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mely úgy látszik elkésve érkezett hozzánk s 
véget vetett egyszersmind a kánikulának.

— fiyjsihii (>zvegy <>kolicsányi Antelné 
született Okolirsányi ]\íária a lipóímezei té­
bolydában, a hová nem rég gyógyítás végett 
szúllitotlák 00 éves korában augusztus hó 
30-án elhunyt. Nyugodjék békében !

— itesités. A Csáktornyái alsófoku
ipariskolában a lanonczok szabályszerű föl-1 
vétele szept. 7-én és 8 án d. u. 2 4 óráig
a helybei polg iskola helyiségében történik. 
Az ipariskola I. osztályába olyan növendék 
vétetik tel, ki az elemi iskola IV. osztálya 
számára kiszabott tantárgyakban való jár­
tasságot fölvételi vizsgálat utján igazolhatja 
\agy ezen osztályról legalább is elégséges 
elmenetelről tanúskodó bizonyítványt képes 
fölmutatni. Az olyan tanuló ki 12-ik évét 
még be nem töltötte s a IV. elemi osztályt 
be nem fejezte, a rendes elemi iskola láto­
gatására kö eleztetik. Az 1884. rendelet ér 
telmében minden iparoslanoncz tartozik 
magát az ipariskolába beíratni. Figyelmez 
tetnek tehát a tanulók, különösen pedig 
ezeknek gazdái, hogy tanonozaikat a kitű­
zött napokon, de legkésőbb szeptember 14. 
az iskolába beírassák, ellenkező esetben a 
szolgabiróságnál fognak beje’entetni, ki is 
a mulasztókat 20 2ü0 írtig terjedhető pénz­
bírsággal sújthatja. Az ipariskola látogatására 
a kereskedőtanoneook is kötelezve vannak. 
A rendes előadások és az iskola megnyitása

szeptember 14. délután 2 órakor történik j 
Az előadási napok vasárnap 1 — 4, hétfőn 
G 8, csütörtökön G -  8 óráig. Csáktornya,
18i»0. szeptember 4

Az igazgatóság.
— Meghívás. A perlaki áll. népiskolai 

épület felavatása Főispán urunk Öméltósága 
és tekintetes Tanfelügyelő urunk részvéte­
lével f. évi szeptember hó 8-án fog eszkö-. 

|Zöltetni. Az ünnepély fényének emelése vé 
gélt van szerencsénk a tisztelt közönségei 
meghívni. Az ünnepély reggel 9 órakor 
isteni tisztelettel kezdőiik. utána az iinne-, 

1 pélyes felavatás, délután 2 órakor a nagy 
vendéglőben diszebéd és este 8 órakor 
tánczeslély. Perlak, 1890. augusztus ölén.  
A községi elöljáróság Az áll. isk. gond­
noksága.

§ottorny(t, 1890. szept. 2. Tekinh* 
tes Szerkesztő Ur ! Becses lapjának I. évi 
35-ik számában, a bottornyai tűzre vonat­
kozó közlésére nézve esik annyi megjegy­
zésem van, hogy a 2900 frt kárból nem 
1140 frt, hanem a mint azt pótlólag meg­
állapíthattam, 1740 írt íog megtérülni. Itt 
ismét láthatjuk lek Vrancsics Károly urnák 
járásunk ügybuzgó főszolgabirájának, min­
denkor a köznép javára valóban atyai gond­
dal viselt hivataloskodását, ki a járásához tar 
tozó községek tömeges bebiztosításában és 
az uj szerkezetű fecskendők beszerzésébe

VII. TECAJ VU C m KOVCU 7 ga AUGUSTUSA 1890

íáradozolt. Jegyzőségem területén az elren­
delt tömeges biztosítás óta ez már a má­
sodik tüzeset s úgy a mint a 'Bécsi* biz­
tosiló társulat a kár felvételek tekintetében 
népeim közt jó hírnévnek eddig örvendett, 
azon reményemnek adhatok kifejezést, hogy 
ezúttal is ily irányban fog a károk felvételében 
eljárni. A midőn ezen soraimnak becses 
lapjában való szives közzétételét kérném 
maradtam lek szerkesztő urnák alázatos 
szolgája Kollay Lajos körjegyző.

S z a  k. t i zenetek.

— * 4 -  tl*ő szónoklat.* Verse sem alaki 
sem tartalmi tekintetben nem üli meg a 
mértéket. Tárgya ily módon leírva, nem való 
nyilvánosság elé. — Csáktornya. X. y. A 
hangulatteljes, szép verset nem közölhetjük, 
mert alig hegedő sebeket szaggatnánk tel 
vele. — Csáktornya r I. Az érdekes külde­
ményt felhasználjuk. Kü3zönet! — gerlak 
A horvát vers sem sikerült, de valamivel 
jobb a múltkorinál, Tárgya nem megéne­
kelni való.

KKLEI.ŐS SZKHKE8ZTÖ 

M A  Ív* U 1 T A I  .1 O Z  H K  F . 

Fflmunkalárs Zl’.lNVl KÁKOLV.

BROJ 36 .

U r c d n l t k a  p io a r n a  :
•fevni pij ao, frateraka biía. lévn 
•a  kondignaciji - - S urednikom 
®o<i> ja irak i dán gororUi m*,l 
11 1 11 tmrom. — Sra poliljke 
Httóa aa aadrtaja novlnah, uaj 
aa poHyaju na ina M a rg l ta l  

J o t a r a  öradnika vn Óaknvao
la d a la lJ i tT o i

ZnjlAaia Plaobal Flllpova kain •» 
pradpUta i obmane poliljajn

l 'r r t l p l a l u a  r e n a j e i  *

Na i'rht Irtó . . . . .  d f r t
S ,i I r t a .................... it fr t
Na crtrei t Irta . • . , i  f i i

Pujadini brnjl kostája 10 kr.
Obanana *• púiig pugudba i fal 

raflnnajn

na horvatskom i magiarskom jeziku izlazeól druitveni znanstveni i povuóljlvi list za púk.
__ _ Izlazl evaki tljeden jedenkrat 1 to : vu svaku nedelju.

Shiibtnt glasntk nMedjintünkogapodpomagajitfega linoxniíkoga druitva „Cakoveike iparkas se*, „ Medjimut sk> sparkasse*, „ Dolnjo~Medjimurskt iparkas se9
; „Podpomagajufega druitva" nGornjo-Medjiniurskoga kultunirga druit:<a1'.

IZ POVESTI ORSAGA-
hun Hunyady.

(Dalje.)

Kom»j je Amurul óul tai veliki zgu 
bifek, taki je 80 jezer Ijudih podignul 
proli Hunyad)jn, da «e lanti nad smrtju 
Mezetbega, nu Hunyadija ovih 80 jezer 
ljlldih nije preplaállo. Pri óeljeznih vratih 
zifle au «e öve dvé vojxke i potukle stra- 
bővítőm krikom i zvekom bojnih trubljah 
Ljudstvo padalo je s obodv. h stranah 
kak óito pred ónjáéi, a mrtva telesa |»o- 
kriva a hu hojno polje kuk nnopje, nu 
ipák nijeden popustiti nije hotel; ba$a 
nije popuöíal. ar je imái vi e vojske. a 
Hunyady opet z»uo ; ar ne je zauíal vu vi 
teó vo HVojih Magjarov. Dug > ne je kiv 
prel vala a napokon morál je baSa uz- 
micati i to v takovom neredu, da je sve 
njegovo blago i hojna nprava sva vu 
magjainké ruke opala Ovo s'avodobitje 
obletelo je kak grm'j&vina célú Europu. 
nadoála su polivalna pisma Hunyady u a 
Hrki hu ga pozdravi'i s titulusom ,ma 
gji»i'fiki Achilles.*

ovolika Hramotna ztradanja prinilila 
su Amurat* na mir, nu on je takve po- 
godhe ponudil, kak da bi lovorvőnei nje govu glavu kindili i potreboval je to, na 
kaj naái nlsu printati mogli. V kakvom

gtb h ii (naéinu) je potrebuval Amurat na- 
godbu, v takvom tonnán je njemu Ulász­
ló odgovoril Amurat potreboval je najnie, 
da kralj magarski naj godisnju tibru 
niemu p'aéa, Belgiada njemu nai od 
puHti a Hunyady-a nek mu da za jamea 
Zato je vezda i Ulászló dé nik h ti hotel 
Hunyadyjevoga wlavodob t, a tér je 1443- 
ga leta preáel prék Dunává, gda hu ma- 
g ar«ku vojnku na dva déla rezdelili H 
jednom ne je Ulászló obustanovil a a dru- 
gom je Hunyady napr idei. Na putu
nvom uniátil je tri túráké táboré i puno 
baáali je vlovil i Ulászlóa na dar po-Vul

Amurat bit je dalt ko na tri dana 
hoda, kada je iu pogibe’j zaHil i taki ho 
je poZurit za Hunyadyom tér ponlal proti 
niemu növi Se eg po 1 maloaziiatskim ba- 
-om , m  Hunyady je o u vojnku potukel 
a samoga haáu vlovi*.

Óva nreéna vu na pótr a je roge Anni- 
rata i posla! je poalamke v Magjaisku 
pro«eé mir na 10 lót Ulászló pozval je 
spraviáée vu Síeged, gdo je i Hunyady 
prisutén biI, poprijel pogodbu desetgodiá 
njega mira, i metnuv i ruke na hv. evan­
gélium prinegu je poloóil vu ime kralja 
i eé oga ornsga. Komaj hu otiáli A mura 
tovi poslaniki, véő je doálo viAe lintov od 
krftcanskih poglav’edi ttdoidjujii i j> » «>d- 
bu ovii i obeóavajuéi, da, ako vojuu dal e 
nastavi, oni mu daju pomoé i da je T* r-

é.ina vezda prilika íz Kurope van iztisnuti 
budué je zavzet s azi atskimi poRedovaiiji. 
K tomu tloprinaSalo je vnogo prinukanjo 
i nagovaranje kardinala .1 nliana, koj je 
Ulászlóa vu ime papé odvezal od prinege 
vu pogodbi dane. Min ti i vuígani kralj 
lehko ne je dal nagovo.iti, nu telje je 
bilo h hladnokrvnim i napré sudeéim Hu- 
nyadyjem ; nu na vnoge proánje i nago- 
varanja i on je popustil. Vu Fzegedu 
svezal se je mir, a t.u se je i rezvezah 

Prelnmlenje priHCge grdi je gréh, sió 
god ga naprav*, Bog tóga nepusti pret 
knáfige Tak ne j j  pripetilo i vezda Hu­
nyady Iván akoprem ne dobrovoljno, ge 
nul ne je proti T'uréinu i prést upivái v 
Heptembru prék Dunává, V novembru uta- 
boril Re je pri Várni varo u vu uianju, 
da tam pri:eka Serege obeéane od kr.:- 
éaiiHkih poglavieah ; nu ohe^nuje pogla- 
vicah ostalo je prazno oheéanje, a vem 
prelomivAa magjarska ostala H a tn a , ohIo - 
njena na vlantite sile Cim je Amurat xaéul 
veroloinatvo magjarske vojake, odmah se 
je sa strahovitim gr.jeiom poturil pro*i 
njoj Kak se je novembra 10 ga rezde 
nilo, laki je Hunyady uahrupil na azijat- 
nkoga vezíra i potukel ga. Kada ae je 
genul proti europejskomu veziru, zaproail 
je Ulánzlóa, da na jednom mestu ostane i 
- ntn • onda n*‘k ne gent», ako bi njemu 
mla bila za pomoé. Po tóm navalil je na 
eumpejikoga vezira, voj«ku mu je razbil



tak, Jh jc vu krvavoj bitki ovoj i vudjn 
Karadiié opal. Mladi kraij bivéi Ilunya- 
dyju zavid* u ovo »lavodobilje, usuprot *8 
povedi Ilunyadyjevoj uavalil je na Serei? 
jaiucarski, koj je atal okolo Átnurata i 
jedni (a« sreduo se je borii, nu íaki s }>o 
Cetka je opal a lo je magjarsku vojnku 
tak prést ra :ilo, da su se i ovi vu bég 
dali tér c6li logor neprijalelju ostftvili.

liudud je zbok rane smrti ITIászlóa 
kraljevsko piestolje prazno ostalo, to au 
obéeriitim sporazumkom zebrali za kralja 
Ladislava V-gn sina kral a Albrehta, nu 
liudul ovoga Cár Fridiik zbok stanovitili 
zrokcv ni je van da1, to au jednoglasno 
zeluali Flunyadyja za kormanuSa, ravna 
te Íja i namestnika kraljevakoga s iatoni 
moCjom, koju au kralji innnli

i Halj9 aledi.)



.Itduomu gospodaru yopAB«J jo nokoj 
(’cíko Videói gonpodar ov kvar,
hotel jo diéka malo sko kati. Zval gi anda 
k sebi • rokol inu j<> : Cujoi ti dtöec, hódi 
malo jiiu k mén*, ja ti nekaj pncm. l>öee 
si jo taki promislil, kaj bi moglo s tóga 
biti, odgovoiil jo : Ab ja nőj doni k vám, 
im takvi mali deóeci kak som ja, nemoraju 
tíh zuati.

2 .

Martin jo videl da mu se zadnja vuia 
pribliíava zap»tol jc ákolnika : „Dragi go- 
spon ákolnik, jeli jo to istuia, da mi muti 
nebuílomo inorali vu ntbu nikaj de;ati ?a 
Niti no, batrivcl ga jc ákolnik. No vezda 
butícm mituo vnmrl, — ai som pnjdi mis- 
i)i», da mi rnuzi budomo morali grmeti.

3.
(•ospa : [hősim unj dostoju zeti ma|o 

gibanice.
(Iont : /jilivaljim ljopo, naj dostoju ou 

gospa najprvlje vzeti.
Gospa : Juj prosim, ja jim nebum to 

j«la, ar gda god ja kuham sama, onda mi 
éisto projdc apetit za jesti.

4.
/idov : Piősim njih Ijepo goapona no- 

viuara, naj mi povojn, kaj jc novogu vu tóin 
áirokom á vet ti ?

Novinar : Drugo nikaj kak te, da vu 
Uuskom orsagu tidove i oslc vosiju.

Z'dov ; No, onda jc ipák jako dobro, 
kaj sino mi dva ne tam.

5
Ti Miáka, kuiiko jc óva krava Ijet 

stara ?
.le, to ti ja prav neznam kul ko jc Ijet 

stara ; iiego tuliko stnam, da bi mi n.ogla 
mama biti.

I to  j« ( lo liro  /K itti .

I
Kada nastajo na nasoj zemlji fcetva ?
Na ovo se pitaujo mora odgovoiiti : 

n a v c k e ! Noiina niti jodnog nicsoca vu 
godini (Crez ljeto), gda nebi na kojrin to 
dolu na$c zemljo hilo /ofve 

Mvo doka/.a
V u .1 a n ii a r u mesecu gda jo pii 

nas snég i led, tenjc se i dov*in tito vu 
Australiji, Novoj Ndnndiji, vu jcdiiom delu 
Chilin vu noko|ili prodolih Argentiné

V ti F e b r u á r  u mesecu poci mije 
ftHVa vu ludiji i gnrnjem Egiptu ; a do- 
konéava se vu d>J"jem Kgiptu, i to meseca 
M a i c  i ii  ̂a.

Me s e  c a A |> r i I a ienjrju (Jp«r, 
Pere ja, Multi A/'j i, Mekaiko i «»tok Kuba.

V u 11 n j u fi u mesccu doliadja na red 
Algír, srednja A/.ij», Kma, .lupán, Maroko, 
i Tex*s i Florida od sjodinjenih omagov.

M c 8 e c ,1 u n 1 n á donaáa , itvu naá >j 
domovini Magjarskoj, (lifkoj, ji<2noj Fran 
cuskoj i oisagom Knliforiuji, Lousiani, Misi 
sipi, Alabami, Oeotgiji, 'lenese, Virginiji, 
ITtali, Colmado i Mis-somi od amerikanskog 
saveza.

V u .1 ii I i ti fi ii . enju g<»rnja Ma 
gjaiska, llorvatsku, Austrija, Njemaéka, 
nererna Francuska, Svajcarska, RuJja, Poij* 
ska, Knglczka i severni orsagi amerikanskog 
saveza.

V ii A u g us t u fi u dohadja na red 
Bolgija i Ni/n/cmska, severna Knglezka, 
Ko'lintbija i Manitoba.

V u 8 t* p t e m b r u Ólvotsk'*, bved

jska i Norvr2ka, i ^evértm Husija Vu isto 
|vremc poóimljc i kuruzna bratva.

Vu O k t o b r u zvrftava, *etvu naj- 
iseveine^a >kotska i Fmska.

Na zadnje /.enjejti tneseca N o v e m b r a  
i D e r e i n  b r a  sererna Australija, Peru, 

jjutna Afrika i zabodna Indija.
N YÍLTTÉRI)

Farbige Seidenstoffe von 60 kr.
bi* H. 7.05 per Meter — glatt und gemuatei t 

1 (ea . ‘J50O v erseli. Farben und Desains) — 
tersendet roben- und sltiokweise porto und 
/olilrei dós Fabrik-Dépot <i. I l e n n c b e r g j  
(K. u. K. lloflieíerant), Z ii r ic l t  Muster 
umgehend. Hriele koslen 10 kr. Porto.

VI. J. re<*M«»riiíl«
füszerkereskediss Varaidon

a „Bárány* szálloda áteilenében

Ajánlja kitünően berendezett lüszerke- 
reskedését — pontos szolgálat — a legju- 
táuyosnbb árak mellett.

I kilogramm ezukor ára
3 6  k r .

*) E rovat alatt küzldttekért teleUisséget nem 
vállal a szerkesztő.

t i a h o n a n r a U .  — C e n a  z i / k a .

ODOOVORNI UREDNIK :

A1 A  K G  I T  A  I  JO  Z  S  R  F .

427 szám 890.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi 

LX t.-cz. 103, $-a értelmében ezennel köz.- 
hirré t»H7.i. hogy a Csáktornyái kir. jbi- 
róság 5404 188 3029/189 számú végzése 
által Báró Knezevich Hermina végrehajtó 
javára Báró Knezevich (Konstantin el'en 
860 fit tőke s enuek já>ulékai erejéig el­
rendelt biztosítási végrehajtás alkalmával bi- 
róilag lefoglalt és 775 írtra becsült széna, 
szalma, rozs, hordók, bor sajtó, bor szi­
vattyú, egy pár ló, telién, és borjukból álló 
ingóságok nyilvános árverésen leendő el- 
atatás elrendeltetvén, ennek a helyszínén, 
vagyis Sír időn leendő eszközlésére 1890. iri 
sztptembei hó 16*ik napjának d. e. 10 órája 
határidőül kittizetik és ahhoz a venui szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az ériuteP ingóságok ezen árve­
résen, az 1881 évi LX. t.-cz. 107. §-a ér­
telmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 

i is készpénz fizetés mellett el adatni fnguak.
Mindazok kik elsőbbségi jogokat vél­

nek érvényesitui, kereseteiket vagy szóbeli 
jelentéseiket az árverés megkezdéséig alul irt 
bir. végrehajtóhoz adják be.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 109. §-ábau megállapí­
tott feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Csáktornyán 1890. évi szeptember 
hó 5-én

M O L N Á R
669 kiküldött bir. végrehajtó.

Űzletiuegnyitíts!
Tisztelettel van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy 

Varazsdon dráva-uteza Plachte féle házban egy

FÉRFI- és G Y Ü K N E K  Ul H A
raktárt nyitottam

Raktáramban mindennemű kész férfi es gyermeköltönyök a legújabb 
divat szerint és legdivatosabb kitűnő valódi briinni es párizsi szövetekből 
gazdag választékban bámulatos olcsó á 'tk  mellett kaphatók.

Sem költséget, sem pedig fáradság* t kiméivé a lehetőt elkövettem, hogy 
üzletemet a jelenkor igényeinek megfelelőleg berendezzem, kérem tehát a n. é. 
közönség meunél tömegesebb szives látogatását.

Kiváló tisztelettel
láürsclincr Vátlian

V a r A if e t lo n

luian sri<5'i p* át. obeintstvu na zu&nje dati da sem vu Varaádiuu vu 
Dravskoj vulici (Placlitovoj hit^

skladiste /a mu/.Uti i defecju opravu
vtemeljil.

Vu mojem akladiáéu moői jc dobi ti svakojaéka gotova ta rává  za 
nuiake i za decu vu najnove^oj forrni, íz najbol eg pravog briinskog i pa- 
ri2kog sukna i to za U'jfale e ceue.

Niti truda, niti stroíkc nisem ftaluval, da inoj étacun poljeg vezdaéjib 
potreboéab vuredim. Pri sím zato visokoposstuvano ob intsvo. da me vu Cim 
vekécm broju pohoditi dostoje.

8 poituvanjem

t



Í V E G C S É K H E t t  .1 I A C H E R L  \É V  A E A IR Á * S  W, M I A T T A
De sohasem kell kimérve nyitott, csomagban vagy egyébb utánzatokat elfogadni „Zacherlin“ p r vételnél, igen ajánlható 
80 krért, egy ujonan feltalál! ,Z&eherlina fecskendőt is venni, ez uj szerkezet mellett háromszor anni ideig tart egy Üveg

Nyomatott Fischel Fülöp laptulajdunoanál Csáktornya
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